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Նկարիչը հասկցաւ ինքնակալի խօսքին
ամբողջ խորքը, եւ վստահեցուց զինքը, մնալ
մի՛շտ բարեկամ ծովին, մի՛շտ սիրահար ծուվին:

Է.
ԱՅՎԱԶՈՎՍԿԻ ԵՒ ԿԱՅՍՐԸ

ԵՐԿՈՒ ՈՒՂԵՒՈՐՆԵՐ - (1851)

Նկարիչը թէեւ առանց ծովի տեսարան-ներ ալ նկարեց՝ դիմանկարներ, դաշտան-կարներ, սակայն Այվազովսկիի վրձինը միշտկապուած մնաց ծովի հետ, ինչպէս իր սիրտը,իր անունը: Նա Սեւ ծովէն այնքան գեղեցիկու բազմաթիւ տեսարաններ վերցուց՝ որՊրոֆ. Վլատիսլաւլէֆ առաջարկած էր <<մըշ-
տամռունչ եւ յոգնակոհակ>> այդ ծովուն ա-նունը փոխել՝ եւ <<Իվան Այվազովսքի>>դնել1: Ռուս ինքնակալ Կայսեր մտահոգու-թիւնը աւելի իր պատուիրած ծովային տեսա_

րաններու համար էր: Անխոնջ վարպետ-նկա-քիչը 1849--1850 թուականի ընթացքին նկա-րեց աւելի քան երեսուն մեծադիր ու փոքրա-դիր նկարներ. եւ Օդեսայի մէջ դարձեաչ
նկարահանդէս մը բացաւ, որուն հասոյթը
սահմանած էր նա չքաւորներու եւ
ընտանիքներու: աղքատ

Նա իբրեւ զգայուն ու գթած արուեստա-գէտ՝ անտարբեր չէր կարող մնալ թշուառ-ներու հանդէպ: Այս նկարահանդէսէն այնքանօգտուեցան աղքատները, որ քաղաքացիներըցոյց տալու համար իրենց երախտիքն ու մեծուրախութիւնը՝ հանդիսաւոր ճաշ մը տուինբարերար-արուեստագէտին, որունեն եղած աւելի քան 200 պատուական
ներկայ

1851ին Նիկողայոս Ա. Կայսրը ճամբոր-
հիւրեր:

դութիւն մը ձեռնարկելով իրեն ուղեկից հրաւ

բերող նկարիչը:
ւիրեց իր սիրելի եւ<<Ռուսաստանի պարծանք>>

ՄինչեւՍեվաստապոլԿայսքն
ու Այվազովսկի հաճոյական
ըրին. հոս վերջինը նաւամարտի

նաւագնացութիւն

խաղերուն հանդիսատես եղաւ:
փո րձական

սայէն մինչեւ Սեվաստապոլ՝ Կայսրը
Իսկ Օդեւ

լով ծովին այս կամ այն տեսքը, մթնոլորտի
դիտեւ

այլ եւ այլ նկարչական երեւոյթները,չին աչքերն այդ կողմ յառել կու տար:
նկար-

Նկա--րիչ-վարպետը նորանոր յղացումներու մէջ՝աչքը մխրճած ծովի եւ երկնքի անսահմանու=թեան, ու հոգին անոնց խորհուրդներուն մէջօրօրուն՝ Կայսեր կուրծքին կից՝ կ՝երազէ՜ր...
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Կայսրը վերադարձաւ Պետերբուրգ, քիչ
վերջ Խրիմի պատերազմը ծագեցաւ: Նկա-
րիչը մնաց ինքնակամ կռիւի դաշտավայրը,
որ ցամաքային ու ծովային արհաւիրքները
դարերու յանձնէ, իրենց բոլոր ակնբախ մի-

ջադէպերով:
Եւ ահա քանի մը շաբաթուան ընթաց-

քին՝ անիկա ռուս ինքնակալին ուղարկեց հե-
տաքրքրական, ռաղմային տեսարաններ, լի
ոմբակոծումի ծուխով եւ կրակի բորբ լու=
սաղդեցութիւններով:

Պաստառներուն մէջ անիկա հանճարօրէն
դրած էր ոչ միայն թշնամական հետապնդում_
ներու մտահոգիչ վայրկեանը, ռմբակոծում-
ներու աղէտաբեր արդիւնքը, նաւային կրակ-
ները, այլեւ զգալի էր ըրած տարերային տա_
տանմունքը, մթնոլորտային լուրջ ու ահաղ_
դեցիկ գունաբաղադրութեամբ:

Կայսրը հակառակ իր մտահոգութիւնն>--
րուն, զորոնք կառթէր յանկարծահաս ճակաւ
տամարտը, Միքայէլ Նիկոլայեվիչին ըսաւ.
<<Ի՛նչ ալ նկարէ Այվաղովոկի՝ ես կը գնեմ>>:

Ինքնակալին այս խօսքը աւելի խանդաւ
վառեց նկարիչը: Նա փնտռեց, նո՛յն իսկ իր
անձին վտանգով այնպիսի դիրքեր ու բնա_
վայրեր, ուր մօտէն լսէր թնդանօթներու
ահաբեկիչ որոտը: Արուեստին սէրը զինքը
մղեց բոցի եւ ծուխերու մէջ... Իր ղոհու
ղութիւնները պսակուեցան կարգ մը հիա--
զարհուր պաստառներով: Ասոնց մէջ լայն բաւժին ունէր սաստկացող կռիւին վառ կրակը,
որ կը չիկնէր նկարներուն գրեթէ բոլոր եր-

կինքները: Նկարիչը փափագեցաւ անձամբ
ներկայացնել կայսեր իր նոր ստեղծագործու_
թիւնները. բայց աւա՜ղ, անիկա այլեւս
չգտաւ իր տէրն ու պաշտպանը... կայսրը
ննջած էր յաւէտ. ... Այվաղովսկիի ղուարթ
սիրտը սեւ ամպ մը սլատեց, ու ծածկեց անոր
արեւր ժամանակի մը համար: Նիկողայոս Ա.ի
քաղցր յիշատակը մնաց իր քով միշտ ան-
մոռաց:

(Շարունակելի:) Հ. ԱՆԴՐԷԱՍ ԽԸՐԼԱԳԵԱՆ

(Թ
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ՊԱՐՄԱՆԻ

Բառս առաջին անգամ երեւան կու գայ

յունաբան դպրոցի գործերուն մէջ. <<Քանզի

մանկագոյնքն որ են՝ զգինին պաշ-ի
տեն

սոցանէ
եւ բերեն. զհեր գլխոյն գեւ

ղջուրն
աւրինակաւ յարմարեալ հիւսուն

ղեցիկ իմն
յաւրինեալ շպտին, քանզի

եւ վարսակալաւ
ոչն սափրին ամենեւին...

թաւագեսք են, որ
նոսին այլք պարմանիք՝

Եւ անցեալ կան առ
մուրուացն արձակեալ, մաւրուքն

առաջին տէգ
ծաղկեալք>> Փիլոնի յաղաղս

այն ինչ դեռադեռ
տեսականի. էջ 20 (Փիլոնի

վարուց կենաց
Վենետիկ 1892): Հռեւ

Հեբրայեցւոյ ճառք. համանգամայն ու
տորական հանդիսաւորաց,

Գիրք Պիտոյից :
շեղագոյն պարմանեացն». արմաւենեաց,

<<Պարմանիքն ունելով ոստս
նորա>> (Յի-

արտաքս ելին ի հանդիպլութիւն
Հակաճառութիւն,

սուսի) 1, Տիմոթէոս Կուղ, է յանուն
299: Ասոնց ազդեցութեան տակ

Կոյսն ճառին

Պետրոս Սիւնեցւոյ հասած ի Ս.
զերկինս

հեղինակը. որ կը գրէ <<Ձեռքն որ
անցեալ

եւ զերկիր արարին, այժմ ի
մատունս
մէջ

բեւ
զպարմանի՝ բաժակ ի 20, տպ.իբրեւ մատուցանէ>> (էջ

րեալ աղջկան միոյ նախադասութիւնը
Վաղարշապատ:1902) - Այս

մէջ կը ներկայա-

յանուն Աթանասի ճառի մը
իբրեւ զպար մի

նայ <<այժմ ի մէջ անցեալ
Ճառք) էջ 299,

բաժակ ի մատունս...>>,

ծան. 7 (Վենետիկ 1899): Պարմանի

Նոր Հայկաղեան բառդիրքը
<<պատանի,

երիտա=

բառիս իմաստ տուած է հասեալ. կտրիճ

այն ինչ յարբունսպարսկերէն <<պէր-
սարդ,

եւ կը
համեմատէ է ըստ 3 . Աճաւ

նա,
տղայ>> -

փէրնա>> բառին հետ, այն
որ է պհլ:

ռեանի պ. burna, երիտասարդ,(Արմատ - Բա-

apurnayak, զնդ. aparanayula
իւր Հայերէն Քեւ

ռարան, ը՝ բ.). Հիւբշման անստուգելի բառ,

րականութեան մէջ, իբրեւ
Թիրեաքեան,Տուրանցի

Արիահայ

նկատի չէ առած:
կը

համարի
անուն դար-

րառարան, էջ 319 հասարակ

կտրիճի մը անունն > որ
տասնեակի

ձած է: վերջին է եւ նոր
Բառս, որ դարուսԼսեն առած

տակ ստէպ
մէջ կրկին կենդանութը: գրչին պարմանուհի
երիտասարդ

կիրարկուի,
գրողներու նաեւ

հայ ճոխ մա-
ստէպ կը է Ե. դարու

առինձեւով, անծանօթ
<<ժողովուրդն:

ԺԲ. 13. առաջ նորա>>:

1 Հմմտ. Յովհ, եւ ելին ընդ
ոստս արմաւենեանց
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տենագրութեան - նոյն իսկ Է._ՀԹ. դարերը

անծանօթ մնացած են անոր. հաւանօրէն,

որովհետեւ ժողովրդական բառագանձին մէջ
տեղ չունէր:

Ինձ կը թուի թէ Յունաբան դպրոցի
վարպետներու ստեղծագործութիւնն է այն

պար (mepi) ածանցով եւ ման արմատով բա-
ղադրուած. իբր շրջապատեմ իմաստով

(հմմտ. յունարէն mept-miexw): Յունաբան

դպրոցը յաճախ կը կիրարկէ ման(եմ) բայար-

մատը բարդութեանց մէջ, զ. օր. ջոկ-ա-

ման-ք (Դիոն. Քեր. 35 ouumiextixot, ջոկա-

մանեմ էջ 35) այլուր՝ բաղկապեմ.. հմմտ. եւ

շարամանեմ:
Բարդութիւնս կազմուած կերեւայ սխալ

ստուգաբանութեամբ պատանի եւ մանուկ

բառերուն, որոնք ըմբռնուած են իբրեւ պատ

առնի եւ ման-եմ. այսպէս Թ. դարուն Խոսրով

Անձեւացի <<հասարակաց թողուլ ասէր զգէսս

եւ ոչ հատանել՝ մինչեւ երկայնասցի եւ պատ

առցէ, զի վասն այն կոչի պատանի. եւ ապա

կտրել հրամայէր, զի վասն այնորիկ կոչի,

ասէ, կտրիճ <<ըստ յառաջբերութեան Կիր.

Գանձակեցւոյ (էջ 48, տպ. Վենետ.): Իսկ

Անանիա Մոկացի իւր թղթին մէջ, որով նզու

զԽոսրով, կը գրէ. <<քանզի հրամայէր
վեց
մինչչեւ մօրուսն եկեալ զգլուխ խուզել ման_

կանց, թէ այսը աղագաւ կոչի կտրիչ. եւ զկնի

մորուացն զհերսն ապա թողուլ երկնայնիլ եւ

մանիլ ցսրունսն, զի այսը աղագաւ կոչին մա_

նուկ>>, Արարատ 1897,-էջ 276: Ուշադրու-

թեան արժանի է, որ Խոսրով չի գիտեր

պարմանի բառը, գոնէ չի ստուգաբաներ

զայն:
Հայ լեզուն ունի պատանի, երիտասարդ,

եւ կտրիճ բառերը արտայայտելու համար

մարդուն առաջին շրջանի տարիքին կորովը,

որմէ ետքը կը հասնի յարբունս հասակի,

ապա այր կատարեալ: Ժողովուրդը
կ ըլլայ
այս երեք բառերէն ընտրած է կտրիճը, որ

հասակին թէ արթնութիւնն եւ թէ կորովը

կը բացատրէ. Տալվորիկցին կը պարծէր թէ
կտրիճ է քաջ. եւ դեռ ԺԸ: դարուն հայ երիւ

տասարդաց միութիւն կը կազմէր Սա. Ռոշքա

ի Լեհս, որ հայ կտրիճւորաց եղբայրութիւն

կըկոչուէր, միութիւն մը, որ դեռ այսօր նոյն

անուամբ կը շարունակուի ի Տրանսիլուա=

նիա: Լեզուն ոչ թէ կեղծ բառերու յարու-
թեամբը պիտի հասնի իւր գեղեցկութեան եւ
դասականութեան, այլ ժողովրդական տար-
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րերով: Պիտի յանձնարարէի հայ երիտաւ
սարդներուն կրել իրենց անուան կից կտրիճ

յորջորջումը եւ աշխատել ըլլալ հայ կտրիճ-
ներ, քաջ եւ առողջ, հրաժարելով պարմանի.
ութենէ, որ թերեւս առիթ ընծայէ շփոթելու
զիրենք պարանցիկներու հետ:

Հ. Ն ԱԿԻՆԵԱՆ

6l
ԳԵՏՆԱՉԱՓՈՒԹԻՒՆ, ՄԱՍ, ՄՂՈՆ,

ԱՍՊԱՐԷԶ (ՍՏԱԴԻՈՆ) Հին ՀԱՅԿԱԿԱՆ
Սա,ԱՂԲԻԻՐՆԵՐՈՒ ՀԱՄԱՁԱՅՆ

ՆՊԱՍՏ ՄԸԱՇԽԱՐՀԱԳՐՈՒԹԵԱՆ ԵՒՅՈՅՆ ԵՒ ՀԱՅ ՔԱՂԱՔԱԿՐԹԱԿԱՆ
ՅԱՐԱԲԵՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐՈՒ ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ

ԳՐԵՑ ՀԱՆՍ ՖՈՆ ՄԺԻԿ

Այս երրորդ գլխոյն մէջ քննութեան
I

կ՝առնէ Ուսուցչապետը Հայ բնագիրներուբիւրները եւ կընէ դիտողութիւններ
աղ-

մանութեան մասին: թարգ-
Համառօտիւ վերլուծելով նախորդ

գիրներու բովանդակութիւնը կը մատնանչէ
բնա--

անոնց աղբիւրները, որոնք յունական են,բայց չեն հասած ամբողջութեամբ: Կոստան_դին Անտիռքացւոյ գրքէն, զոր կը յիշատակէԱշխարհացոյցը, որ եւ է փոխառութիւն չկայ:Ս. Գրքէ տեղիք կամ արաբական ծագումովնշմարներ կը պակսին հոն: Կարելի չէ նաեւմատնացոյց ընել հայկական, տեղականբիւր, որչափ ալ նետաձիգի չափը
աղ-

տինեան չափական միութիւն մը
պաղես_

կու տայ: ենթադրել

1. Անանիա Շիրակացւոյ վասն ընթացիցարեգական հատուածը, որ Պարիսի ձեռաւգրին ծանօթ եղած է, ունի համեմատութեան
գծեր Աքիլլէս Տատիոսի համանիւթ
գրուածքին հետ, զոր կը համեմատը հայուն

մէկ
հետ ճշգրտելով վերջնոյս կիսկատար տեղեւկութիւններն եւ չափերու միութիւնները,
ինչպէս ժամ, մասն, ասպարէզ,
թաւալում բառերը:

հոլովում,

2. Պտղոմէոսի Աշխարհագրութեան Ա.եւ Է. գրքերէ կան բազմաթիւ տեղիքներ,

ՎԻԵՆՆԱ, ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ
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որոնք Մ. Խորենացւոյ Աշխարհացոյցին մէջ
մուտ գտած են միջնորդութեամբ Պապպոսի:
Հայկական բնագրէն կարելի է եզրակացնել,
թէ Պապպոս իւր Աշխարհագրութեան մէջ
առաւելապէս Պտղոմէոսի տախտակներէն օղ-
տուած է: Աշխարհացոյցը Պտղոմէոս-Պապ-
պոսէն շատ տեղիքներ հիւրընկալած է բա-
ռացի թարգմանութեամբ. սկզբնագրին բարդ
բառերը յաճախ վերածուած են հայերէնի
տառացի, եւ տուած են նորակաղմ հայերէն
բառեր, որոնք չեն ներկայացներ սկզբնագրին
միտքը: Հեղինակը կը համեմատէ մանրաւ
մասն այս տեղիքները եւ կ ուղղէ եւ կը լու-
սաբանէ հայերէն թարգմանութեան շմթու-
թիւնները: Հետաքրքրական է հայ թարգմա_
նութեան հնձական բառը, որ ծագած է Sepi-
vOS բառին բառական թարգմանութենէն: հոս

պէտք է ըլլար ամառնային:
Նկատի առնուած են Աշխարհացոյցի

մէջ յունական ուրիշ աղբիւրներ ալ, զորոնք
կարելի չէ յանուանէ մատնանշել:Ս

4. Պէտք է գործածուած ըլլայ Կլիմանե-
րու տախտակ

5. Դարձեալ Երկայնութեան չափերու
տախտակ մը, որ չորս հատուածներու մէջ
ալ երեւան կու դայ: Ասոնց համեմատութիւնը
կը ցուցնէ, որ կարելի է վերակազմել նախ-
նական հարազատ տախտակը: Աշխարհացոյցիհամ առօտ եւ ընդարձակ խմբագրութեանց
տարբերութիւնները պէտք է հակառակ
Մանանդեանի գրչագրական սխալ նկաւ
տել. այսպէս երբ առաջինը ասպարէղը 100
(կրկնա),քայլ եւ երկրորդը՝ 144 ((րկնա)-
քայլ (= պարսկական ասպարէղ) կը դնեն:6. Պարիսի ձեռագրին ընծայած տախ-
տակը կաղմուած էվեց անջատ , որոնք
որոշ կէտերու մէջ իրարու հետ կը նոյնա,նան: Ասոնց համապատասխան վեց մասնա-
կան աղբիւրներ կը զազազանէ - հոս յատկանշական է նետաձիգը, որուն արաբ մատե.
նագիրներու քով եւս կը հանդիսլինք: Իբրեւվերջին աղբիւր կը մատնանչէ հեղինակը մեկ-նողական մատենագրութիւնը:

Պ. Է.

A

ու

ՏՊԱՐԱՆ

ԽՄԲԱԳՐՈՒԹԵԱՆՍ

ՎԵՐԱԾՆՈՒՆԴ-ԲՈԲՈԽ Քաղաքական եւ գրա=

կան անկախ շաբաթաթերթ: Teheran
(Perse).

ՎՏԱԿ Ամսաթերթ գրական, կրօնաբարոյա_

կան, մանկական , 101, 9th Street, Troy,
N. Y.

ՏԵՂԵԿԱՏՈՒ Հայ համագործակցական <<Թրա_

կիա>> դրամատան ի Սոֆիա: S ofia.
ԲԱՀՆԻՒՄԱ Երկշաբաթաթերթ: 555, Edge-

combe ave., N e w York.
եռօ_ՓԱՐՈՍ Հասարակական եւ քաղաքականPlovdiv

րեայ թերթ: Passage Kovo,
(Bulgarie). կրօ=ՓԱՐՈՍ ՀԱՅԱՍՏԱՆԵԱՅՑ Ամսաթերթ

P. Օ.
նական, բարոյական եւ ազգային :

Box 2072, Fresno, Calif.
ՓՈՒՆՋ Հայ եւ օտար

գրականութեանց,
rue

երկշաբաթաթերթ մանկական: 12,

Heliopolis, Le Caire (Egypte).
աւետ. Եկե-

ՓՐԿՈՒՒԻՒՆ Ամսաթերթ հայ Calif.
լեցւոյ: P. Օ. Box 2072, Fres

Bruxelles,
ու օ,
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